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Manual del usuario

Gracias por adquirir el escáner de película con pantalla táctil HP FilmScan de 5». Este Manual del 
usuario tiene por objeto proporcionarle directrices para garantizar que el funcionamiento de este 
producto sea seguro y no suponga ningún riesgo para el usuario. Cualquier uso que no se ajuste a las 
directrices descritas en esta Guía del usuario puede anular la garantía limitada.

Lea todas las instrucciones antes de utilizar el producto y conserve esta guía como referencia. Este 
producto está destinado exclusivamente al uso doméstico. No está diseñado para uso comercial.

Este producto está cubierto por una garantía limitada de un año. La cobertura está sujeta a límites y 
exclusiones. Consulte la garantía para más detalles.

HP Escáner de película 
con pantalla táctil de 5»
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Precauciones de seguridad
•	 IMPORTANTE: No exponga este producto a líquidos ni a una 

humedad elevada.

•	 No manipule este producto con las manos mojadas, ya que 
podría sufrir una descarga eléctrica.

•	 ADVERTENCIA: No intente desmontar ni modificar esta unidad. 
Este aparato no contiene piezas que el usuario pueda reparar.

•	 No bloquee ninguna abertura de ventilación.

•	 No utilice este dispositivo cerca de fuentes de calor como 
radiadores o estufas.

•	 Cuando conecte el escáner digital con pantalla táctil HP FilmScan 
5» directamente al equipo, tenga cuidado de no sobrecargar las 
conexiones USB. Si tiene demasiados dispositivos conectados al 
equipo, como un mouse inalámbrico, un reproductor multimedia, 
un teléfono móvil u otro dispositivo con alimentación USB, es 
posible que no haya suficiente energía para que el producto 
funcione correctamente.

•	 No mueva ni desconecte el dispositivo del ordenador mientras 
esté leyendo o escribiendo datos. Esto podría dañar los datos y/o 
el dispositivo.

•	 La bandeja adaptadora adecuada debe insertarse en el soporte 
de diapositivas y, a continuación, en el producto antes de intentar 
insertar la película. Si no lo hace, puede perder el soporte dentro 
de la unidad y se anulará la garantía. La pérdida de material 
resultante NO está cubierta por la garantía.

•	 Apague y desenchufe siempre el dispositivo cuando no lo 
utilice. Desconecte el cable USB del ordenador y desenchufe el 
adaptador de CA de la toma de corriente.

•	 ADVERTENCIA: Peligro de asfixia - Piezas pequeñas. Este 
producto contiene piezas pequeñas y no es adecuado para niños 
menores de 3 años.

•	 Retire todo el embalaje antes de utilizar este aparato. Mantenga 
todos los materiales de embalaje fuera del alcance de los niños y 
animales domésticos.

•	 Deseche correctamente todos los materiales de embalaje 
inmediatamente después de desembalar el producto, ya que las 
bolsas utilizadas para el embalaje podrían presentar un riesgo de 
asfixia o atragantamiento.

•	 El símbolo    indica tensión continua. La información de 
marcado se encuentra en la parte inferior del aparato.

Este aparato no está diseñado para revelar 
películas, ni es capaz de hacerlo. La película 
debe haber sido revelada previamente 
para producir negativos que puedan 
ser digitalizados. Todas las imágenes 
de películas y/o tipos de películas son 
sólo para ilustrar las distintas categorías 
de películas que se pueden digitalizar y 
escanear con este dispositivo.

NO INTENTE REVELAR PELÍCULAS CON 
ESTE DISPOSITIVO.

Este dispositivo no está diseñado para 
ningún otro propósito o uso más allá del 
descrito. No se aceptarán reclamaciones 
de ningún tipo por daños derivados de 
un uso incorrecto. El riesgo es asumido 
exclusivamente por el usuario.
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Contenido

Descripción del producto

•	 Escáner de película con pantalla táctil
•	 Manual del usuario 
•	 Soporte de diapositivas abatible de 50 x 50 mm

•	 Adaptador de película 110 
•	 Adaptador de película de 126
•	 Adaptador de película 135

•	 Cable USB
•	 Cepillo de limpieza

Botón de 
escaneado

Botón de encendido/
apagado

Pantalla táctil

Tipo de película
Tamaño de la película
Resolución de imagen
Estado de la tarjeta

Atrás

Contraste de brillo
Ajuste RGB

Ajuste del tamaño 
de captura

Reproducción

Conector USB tipo C

Ranura 
portapelículas/
diapositivas

Ranura para 
tarjetas SD
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Instrucciones de uso

1

2

3

Para empezar

Introduzca la tarjeta SD en la ranura para tarjetas SD situada en la 
parte posterior del escáner, asegurándose de que la etiqueta de la 
tarjeta esté hacia abajo. La tarjeta se bloqueará automáticamente. Si 
no lo hace, asegúrese de que está insertada correctamente.
Nota: El escáner sólo acepta tarjetas SD y SDHC (máx.: 128 GB). Las tarjetas SDXC pueden 
no ser compatibles. Si la tarjeta SD utilizada no es compatible con el escáner, deberá 
formatearla utilizando su ordenador. El formateo borrará todas las imágenes almacenadas 
en la tarjeta SD. Si no desea borrar las imágenes, descárguelas en su ordenador o utilice una 
tarjeta nueva.
NOTA: Cuando se extraiga la tarjeta SD, el aparato se apagará automáticamente sin  
previo aviso.

Encienda el escáner conectando el cable USB de tipo C al puerto del 
escáner y, a continuación, conecte el otro extremo al adaptador de 
corriente (no incluido) o al puerto USB del ordenador.

Pulsa el botón de encendido para encender el escáner. La página 
de inicio aparecerá en la pantalla LCD.

Página de inicio y menú principal

La página principal es la página de inicio para todas las operaciones del escáner. Al 
encender la unidad, la página de inicio se cargará automáticamente.
Nota: La primera vez que encienda el escáner, se le pedirá que seleccione un idioma. La selección de idioma no 
se volverá a mostrar después de su primer uso. Puede cambiar el idioma previamente configurado tocando 
«Configuración» y luego «Sistema».
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Desde la página de inicio, puede realizar una de 
estas cuatro funciones:
1.	 Capturar: Ajuste todas las opciones 

necesarias para escanear su película y, a 
continuación, inicie el escaneado.

2.	 Galería: Reproduce las imágenes 
escaneadas en la tarjeta SD escaneada por 
el escáner.

3.	 Carga USB: Cargue las imágenes 
escaneadas en su tarjeta SD a su 
ordenador.

4.	 Configuración: Cambie todos los ajustes 
previamente configurados para su escáner.

Instrucciones de uso (Continuación)

Para empezar (Continued)

Desde la página de inicio

Uso del escáner

Cargar la película

Nota: Su escáner admite diapositivas transparentes, negativos en color y negativos en blanco y negro para el 
escaneado de tamaños de película 135, 110 y 126.

Soporte de diapositivas 
abatible de 50 x 50 mm

 Adaptador de 
película 135

Adaptador de 
película de 126

Adaptador de 
película 110 
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Para todos los escaneos:
El soporte de diapositivas abatible de 50 x 50 mm se utiliza para todos los formatos. 
Utilícelo solo para los tamaños de diapositivas 135, 110 y 126, o con uno de los tres 
adaptadores especiales para películas de 135, 126 o 110.
Para utilizarlo con diapositivas, basta con insertar el soporte de diapositivas en la 
dirección de la flecha blanca y, a continuación, introducir la diapositiva por la abertura. De 
lo contrario, si utiliza un adaptador para películas, siga las instrucciones que se indican a 
continuación: 

Instrucciones de uso (Continuación)

Cargar la película (Continuación)

1

4

2

53

Levante la flecha negra 
del lateral del soporte de 
diapositivas para abrirlo.

Inserte el soporte de 
diapositivas en la dirección 
de la flecha blanca.

Inserte el adaptador de película adecuado de forma que el tamaño 
de película impreso en el adaptador sea visible. Asegúrese de que 
las 4 clavijas del adaptador estén alineadas y completamente 
insertadas en los 4 orificios del soporte para diapositivas, de 
forma que quede plano.

Inserte la película a través del 
soporte de diapositivas.

Cierre el portaobjetos hasta 
que encaje. Si no se cierra 
correctamente, no lo fuerce. 
Vuelva a colocar el adaptador 
e inténtelo de nuevo.



HP Escáner de película con pantalla táctil de 5»  HPFS500 9

Instrucciones de uso (Continuación)

Cargar la película (Continuación)

Para escaneados transparentes: 

1

4

2

53

Inserte el soporte de diapositivas 
abatible de 50 x 50 mm en la ranura 
del soporte de películas/ diapositivas, 
utilizando las marcas de flecha 
triangulares del soporte y del escáner 
como referencia hasta que se detenga.

Cuando la imagen esté en su lugar 
en la pantalla LCD, puede pulsar el 
botón de escaneado situado en la 
parte superior del escáner para 
escanear.

Introduzca las diapositivas de una en una en 
la abertura del soporte. Las diapositivas se 
empujarán entre sí. Puede centrar la diapositiva 
ajustándola manualmente a la izquierda o a la 
derecha. 

La imagen se guardará 
automáticamente en la 
tarjeta SD.

Con la diapositiva centrada 
en su lugar, realice los ajustes 
de color, contraste y brillo 
necesarios.

Para negativos de 135, 110 y 126:
Referencias de tamaño de película:
•	 Película 135: Área de exposición de la película = 24 x 36 mm
•	 Película 110: Área de exposición de la película = 13 x 17 mm
•	 Película 126: Área de exposición de la película = 28 x 28 mm 
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Instrucciones de uso (Continuación)

Cargar la película (Continuación)

Elegir la configuración de la película

1.	 Abra el soporte de diapositivas abatible de 50 x 50 mm e inserte el adaptador de 
película adecuado para el tamaño de sus negativos.

2.	 Asegúrese de que las 4 clavijas del adaptador están alineadas y completamente 
insertadas en los 4 orificios del soporte de diapositivas. Debe 
quedar plano.

3.	 Cierre el portaobjetos hasta que encaje. Si no se cierra 
correctamente, no lo fuerce. Vuelva a colocar el adaptador e 
inténtelo de nuevo.

4.	 Inserte el adaptador de 135 películas en la ranura del 
portapelículas/portaobjetos, utilizando como referencia las 
marcas de flecha triangulares del soporte y del escáner.

5.	 Inserte la película de una en una en la abertura del adaptador de 
película. Puede centrar la imagen ajustándola manualmente a la 
izquierda o a la derecha.

6.	 Cuando la imagen esté en su sitio en la pantalla LCD, puede pulsar 
el botón de escaneado para escanear. 

7.	 La imagen se guardará automáticamente en la tarjeta SD.
Nota: Asegúrese de que el lado del negativo sobre el que están impresas las palabras está 
orientado hacia arriba.

Toque el icono «Capturar» del menú principal para seleccionar «Tipo de película», 
«Tamaño de película» y «Resolución de imagen». La imagen de previsualización de la 
película a escanear se mostrará en la pantalla de previsualización del escáner si la 
película está correctamente cargada en el portapelículas e insertada en el escáner.
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Instrucciones de uso (Continuación)

Modo Vista previa

Ajustar el brillo, el contraste y el color de la imagen

El modo Vista previa es el modo en el que puede escanear la película. Desde esta página, también 
puede ajustar parámetros como el tipo de película, el tamaño de la película, la resolución, el brillo y el 
contraste tocando los elementos que se muestran a ambos lados de la pantalla.
Para ver todas las fotos tomadas anteriormente, toque «Galería». Para revisar el estado de su tarjeta, 
toque «Estado de la tarjeta».

El brillo, el color y el contraste se preajustan automáticamente, por lo que normalmente no es 
necesario realizar ajustes adicionales.
En el modo de vista previa, toque el icono «Brillo, Contraste, RGB» y, a continuación, toque el elemento 
que desee ajustar.
1.	 Pulse el botón de brillo.
2.	 Ajuste el brillo utilizando los iconos +/-.
3.	 Para borrar los ajustes, pulse el botón Recuperar situado en la parte inferior derecha de la pantalla.
4.	 Pulse el botón Atrás para volver al modo de vista previa y comenzar a escanear la película.

Atrás 

Zoom

Galería 

Brillo, contraste, 
RGB 

Tipo de 
película

Tamaño de la 
película

Estado de la 
tarjeta 

Resolución 
de imagen

Atrás 

Contraste 

Color RGB 

Brillo 

Ajustar hacia 
arriba 

Ajustar abajo 

Botón de 
recuperación
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Instrucciones de uso (Continuación)

Ajuste del tamaño de recorte de la imagen

El tamaño de recorte de la película está preestablecido para evitar capturar los bordes de la película, 
que pueden variar debido a las diferencias entre los fabricantes de diapositivas de película. 
Si es necesario, puede ajustar manualmente el tamaño de captura para adaptarse mejor a su película 
específica: 
1.	 Pulse el icono Recortar para seleccionar el ajuste.
2.	 Ajuste el recorte utilizando los iconos +/-.
3.	 Ajuste el ajuste vertical de la imagen utilizando los iconos arriba/abajo.
4.	 Para ajustar la dirección horizontal, utilice los botones izquierda/derecha o ajuste manualmente la 

película en el soporte.
5.	 La proporción de recorte seguirá la proporción expuesta del área de la película.
6.	 Para borrar los ajustes, pulse el botón Recuperar.
7.	 Pulse el botón Atrás para volver al modo de vista previa y comenzar a escanear la película.

Atrás 

Recortar en 

Recortar 
hacia afuera

Ajuste vertical / 
horizontal 

Botón de 
recuperación 

Nota sobre el ajuste del encuadre: Las películas antiguas pueden mostrar líneas o bordes negros en las digitalizaciones 
debido a las diferentes relaciones de aspecto y tamaños de los fotogramas. Para solucionar esto, el escáner aplica por 
defecto un encuadre más ajustado. Los usuarios pueden ajustar ligeramente el recorte:
- Ampliar el encuadre: Incluya más parte de la imagen para capturar elementos importantes cerca de los bordes.
- Ajustar el encuadre: Minimice los artefactos no deseados, como las líneas negras, recortando hacia dentro.
Los ajustes se limitan a pequeños cambios y no funcionan como un zoom. Esto garantiza que el contenido de la película 
original permanezca intacto a la vez que ofrece a los usuarios el control sobre el encuadre.

Recorte por defecto 
(imagen real)

Recorte máximo 
(recorta partes de la imagen)

Recorte mínimo 
(toda la imagen con líneas/borde)
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Instrucciones de uso (Continuación)

Modo galería

Este modo puede utilizarse para convertir su escáner en un marco de fotos electrónico 
de sobremesa.
1.	 Desde el modo de vista previa, seleccione «Galería».
2.	 Seleccione una foto.
3.	 Utilice las flechas izquierda y derecha para desplazarse por las fotos.
4.	 Pulse el icono de eliminación situado en la esquina inferior izquierda de la pantalla para 

eliminar la foto actual.
5.	 Toca el botón de presentación para reproducir una presentación de las fotos de tu 

tarjeta. Si tocas cualquier parte de la pantalla, se detendrá la presentación.
6.	 Pulse el botón Atrás para volver a la página de la galería.
7.	 Si pulsas el botón Atrás desde la página de la galería, volverás a la página de inicio.
También se puede acceder al modo Galería (reproducción) directamente desde la página 
de inicio seleccionando la opción Galería.

Atrás 

Icono de 
borrado

Flecha izquierda

Botón de 
presentación 

Flecha 
derecha
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Instrucciones de uso (Continuación)

Carga de imágenes en el ordenador

1.	 Utilice el cable USB de tipo C para conectar el escáner al puerto USB del ordenador.
2.	 Asegúrese de que tanto el escáner como el ordenador están encendidos.
3.	 En la página de inicio del escáner, seleccione el botón de carga USB.
4.	 Verá el mensaje de carga correcta en la pantalla del escáner.
5.	 Busque el disco extraíble en el ordenador (normalmente E: o F:).
6.	 Siga las instrucciones de su ordenador para cargar los archivos de imagen.
Nota: Si no puede conectarse, asegúrese de que la tarjeta SD está correctamente cargada en la ranura e intente 
conectar el cable USB a un puerto USB diferente de su ordenador. Si es la primera vez que se conecta, es posible que el 
ordenador tarde unos minutos en encontrar la unidad correcta.

Formateo de la tarjeta SD

Importante: Al formatear la tarjeta SD se borrarán todos los archivos que contenga. 
Guarde en su ordenador los archivos que desee conservar antes de formatearla.
Si la tarjeta SD que utiliza no es compatible, deberá formatearla con su ordenador.
1.	 Utilice el cable USB Tipo-C para conectar el escáner al puerto USB de su ordenador.
2.	 Asegúrate de que tanto el escáner como el ordenador están encendidos.
3.	 En la página de inicio del escáner, seleccione el botón de carga USB.
4.	 Busque el disco extraíble en el ordenador (normalmente E: o F:) y haga clic con el botón 

derecho en él. 
5.	 Seleccione formatear.
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Instrucciones de uso (Continuación)

Configurar la fecha y la hora

La configuración de la fecha y la hora le permite etiquetar manualmente la imagen con 
la fecha en que se tomó o escaneó la foto. Este ajuste no es un calendario ni un reloj en 
funcionamiento.
Puede ajustar la fecha y la hora de una imagen antes de escanearla. La fecha y la hora no 
se imprimirán en la imagen escaneada, pero se almacenarán en el archivo electrónico de 
la imagen.
Para configurar la fecha y la hora:
1.	 Vaya a la página de inicio del escáner, pulse el botón Configuración y, a continuación, 

pulse el botón fecha/hora de la foto.
2.	 Verá una tabla de ajuste de fecha y hora..  

 
 
 
 
 
 
 

3.	 Seleccione la fecha y la hora con los iconos arriba/abajo de la pantalla.
4.	 Una vez seleccionadas la fecha y la hora, pulse el botón Atrás para volver a la página 

de inicio.
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Consejos para obtener la mejor calidad de imagen

Iconos y sus funciones
Icono Icono Función e indicación 

Escaneado de película (o ajuste de 
película al volver a encender el escáner)

Película de 16 mm (anchura) con un 
área de exposición de 17(A) x 13(V) mm

Reproducir fotos almacenadas en la 
tarjeta SD

Una película de 35 mm (ancho) con un 
área de exposición de 28 x 28 mm.

Cargar iphotos de la tarjeta SD al 
ordenador

El número de píxeles que se guardan 
en una imagen

Para restablecer todos los elementos 
configurados anteriormente

El número de píxeles que se guardan 
en una imagen

Cubierta de papel o plástico de 50 x 
50 mm para película transparente de 
135/110/126

Volver a la página anterior

Película negativa en color, incluida la de 
tamaño 135/110/126 Ajuste de brillo/contraste/color RGB

Negativo monocromo en blanco y negro 
Película de tamaño 135/110/126 Ajuste del tamaño de la película

Una película de 35 mm (ancho) con un 
área de exposición de 36(V) x 24(H) mm

Revisión/reproducción de imágenes 
de la tarjeta SD

Función e indicación 

•	 Antes de cargar la película en el escáner, utilice la varilla de limpieza e insértela 
suavemente en la ranura de la película para limpiar el panel de retroiluminación.

•	 Asegúrese de que los negativos, las diapositivas y las bandejas de cubierta estén 
limpios antes de utilizarlos.

•	 El polvo o la suciedad pueden afectar a la calidad de las imágenes escaneadas.
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Iconos y sus funciones (Continuación)

Para más información

Icono Icono Función e indicación 

Ajuste del brillo Adelante
 

Ajuste del contraste Presentación de diapositivas

Ajuste del color Restablecer ajuste

Borrar una imagen Ajustar fecha y hora de la foto

Borrar todas las imágenes de la tarjeta SD Contacto con el proveedor

Hacia atrás
Para selección de idioma y restablec-
imiento de fábrica

Función e indicación 

Para ver un vídeo de configuración rápida o 
para obtener más información sobre su HP 
escáner de película, visite  
www.hpdevices.com/setup 
o escanee el código QR:

Póngase en contacto con nuestro experto equipo 
de  atención al cliente accediendo a nuestro chat en 

directo en  www.hpdevices.com,
enviándonos un correo electrónico a  

support@hpdevices.com,
o llamando al 1-877-424-9746.

¿Necesita ayuda?
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Especificaciones
Sensor de imagen: Sensor CMOS de 1/3,06» y 13,0 megapíxeles (4208 x 3120)
Pantalla: LCD en color multiángulo de 5
Especificación del objetivo: F/No. 3,5, lente de 7 elementos
Balance de color: Automático
Control de exposición: Automático/Manual
Tamaños de película compatibles Recorte automático: 135 negativo y diapositiva 
(3:2), 110 negativo y diapositiva (4:3), 126 negativo y diapositiva (1:1)
Ajuste manual de los tamaños de recorte de película: Sí
Tamaños de película compatibles Conversión automática: Diapositiva (135, 110 y 
126), negativo en blanco y negro (135, 110 y 126)
Formatos de imagen escaneables: Blanco y negro, diapositivas, negativos
Enfoque: Fijo
Ajuste EV: Sí, +/- 2,0 EV
Ajuste de color RGB: Sí
Interfaz PC: USB 2.0
Formato de imagen: 135 negativo/3:2 ratio, 110 negativo/4:3 ratio, 126 negativo/1:1 ratio
Fuente de alimentación: Del puerto USB del ordenador, puerto USB externo de 5 V
Fuente de luz: Panel LED blanco
Conector USB: Tipo-C
Dimensiones: 4,66« de profundidad x 5,7» de ancho x 3,54» de altura (118,5 x 145 x 90 mm)
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Garantía
GARANTÍA LIMITADA AL CONSUMIDOR ORIGINAL
Este escáner de película con pantalla táctil HP FilmScan 5« (»Producto«), incluidos todos los accesorios incluidos en el 
embalaje original, suministrado y distribuido nuevo por un distribuidor autorizado, está garantizado por C&A Marketing, 
Inc. (la “Empresa”) únicamente al comprador original, contra determinados defectos de materiales y mano de obra 
(»Garantía”), según se indica a continuación:
Para recibir el servicio de Garantía, el comprador original debe ponerse en contacto con la Compañía o con su 
proveedor de servicios autorizado para la determinación del problema y los procedimientos de servicio. Para obtener 
el servicio solicitado, DEBE presentarse a la Empresa o a su proveedor de servicios autorizado un comprobante de 
compra en forma de factura de venta o recibo, que demuestre que el Producto se encuentra dentro del(los) período(s) 
de Garantía aplicable(s).
Las opciones de servicio, la disponibilidad de piezas y los tiempos de respuesta pueden variar y pueden cambiar 
en cualquier momento. De acuerdo con la legislación aplicable, la Compañía puede requerir que usted proporcione 
documentos adicionales y/o cumpla con los requisitos de registro antes de recibir el servicio de garantía. Póngase en 
contacto con nuestro servicio de atención al cliente para obtener más información sobre cómo obtener el servicio de 
garantía:
Correo electrónico: support@hpworksolutions.com
Teléfono: +1(877)424-9746
Los gastos de envío al centro de devoluciones de la empresa no están cubiertos por esta garantía y deben ser 
abonados por el consumidor. Asimismo, el consumidor corre con todos los riesgos de pérdida o daño ulterior del 
Producto hasta su entrega en dicho centro.
EXCLUSIONES Y LIMITACIONES La Empresa garantiza el Producto contra defectos de materiales y mano de obra en 
condiciones normales de uso durante un periodo de UN (1) AÑO a partir de la fecha de compra al por menor por parte 
del comprador final original («Periodo de Garantía»). Si surge un defecto de hardware y se recibe una reclamación válida 
dentro del Periodo de Garantía, la Empresa, a su entera discreción y en la medida en que lo permita la ley, (1) reparará 
el defecto del Producto sin cargo alguno, utilizando piezas de repuesto nuevas o reacondicionadas, (2) cambiará el 
Producto por otro nuevo o fabricado con piezas nuevas o usadas que sean al menos funcionalmente equivalentes al 
dispositivo original, o (3) reembolsará el precio de compra del Producto.
Un Producto de sustitución o una pieza del mismo gozará de la garantía del Producto original durante el resto del 
Periodo de Garantía, o noventa (90) días a partir de la fecha de sustitución o reparación, lo que le proporcione mayor 
protección. Cuando se cambia un Producto o una pieza, el artículo de sustitución pasa a ser de su propiedad, mientras 
que el artículo sustituido pasa a ser propiedad de la Empresa. Los reembolsos sólo se efectuarán si se devuelve el 
Producto original.
Esta Garantía no se aplica a:
(a) Cualquier producto, hardware o software que no sea HP FilmScan 5» Touch Screen Film Scanner, incluso si se 
empaqueta o vende con el producto;
(b) Daños causados por el uso con productos que no sean HP FilmScan 5» Touch Screen Film Scanner;
(c) Daños causados por accidente, abuso, uso indebido, inundación, incendio, terremoto u otras causas externas;
(d) Daños causados por la utilización del Producto fuera de los usos permitidos o previstos descritos por la Compañía;
(e) Daños causados por servicios de terceros;
(f) Un Producto o pieza que haya sido modificado para alterar su funcionalidad o capacidad sin el permiso por escrito 
de la Empresa;
(g) Piezas consumibles, como baterías, fusibles y bombillas;
(h) Daños cosméticos; o
(i) Si se ha eliminado o desfigurado el número de serie del escáner de películas con pantalla táctil HP FilmScan 5».
Esta Garantía sólo es válida en el país en el que el consumidor adquirió el Producto, y sólo se aplica a los Productos 
adquiridos y reparados en dicho país.
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Garantía (Continuación)

La Empresa no garantiza que el funcionamiento del Producto sea ininterrumpido o esté libre de errores. La Empresa no 
se hace responsable de los daños derivados del incumplimiento por su parte de las instrucciones relativas a su uso.
NO OBSTANTE CUALQUIER DISPOSICIÓN EN CONTRARIO Y EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA 
LEGISLACIÓN APLICABLE, LA EMPRESA PROPORCIONA EL PRODUCTO «TAL CUAL» Y «SEGÚN DISPONIBILIDAD». 
Y «SEGÚN ESTÉ DISPONIBLE» PARA SU COMODIDAD, Y LA EMPRESA Y SUS LICENCIANTES Y PROVEEDORES 
RENUNCIAN EXPRESAMENTE A TODAS LAS GARANTÍAS Y CONDICIONES, YA SEAN EXPRESAS, IMPLÍCITAS 
O LEGALES, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD, IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO, 
TITULARIDAD, DISFRUTE TRANQUILO, PRECISIÓN Y NO INFRACCIÓN DE DERECHOS DE TERCEROS. LA EMPRESA 
NO GARANTIZA NINGÚN RESULTADO ESPECÍFICO DERIVADO DEL USO DEL PRODUCTO, NI QUE LA EMPRESA 
VAYA A SEGUIR OFRECIENDO O PONIENDO A DISPOSICIÓN EL PRODUCTO DURANTE UN PERIODO DE TIEMPO 
DETERMINADO. ADEMÁS, LA EMPRESA RECHAZA TODA GARANTÍA POSTERIOR AL PERIODO DE GARANTÍA 
EXPRESA INDICADO ANTERIORMENTE.
USTED UTILIZA EL PRODUCTO A SU PROPIA DISCRECIÓN Y RIESGO. USTED SERÁ EL ÚNICO RESPONSABLE (Y LA 
EMPRESA RECHAZA) DE CUALQUIER PÉRDIDA, RESPONSABILIDAD O DAÑO RESULTANTE DEL USO QUE HAGA DEL 
PRODUCTO.
NINGÚN CONSEJO O INFORMACIÓN, YA SEA ORAL O ESCRITO, OBTENIDO POR USTED DE LA EMPRESA O A TRAVÉS 
DE SUS PROVEEDORES DE SERVICIOS AUTORIZADOS, CREARÁ NINGUNA GARANTÍA.
EN NINGÚN CASO LA RESPONSABILIDAD TOTAL ACUMULADA DE LA EMPRESA DERIVADA DE O RELACIONADA 
CON EL PRODUCTO, YA SEA CONTRACTUAL, EXTRACONTRACTUAL O DE OTRO TIPO, SUPERARÁ LAS TARIFAS 
EFECTIVAMENTE PAGADAS POR USTED A LA EMPRESA O A CUALQUIERA DE SUS DISTRIBUIDORES AUTORIZADOS 
POR EL PRODUCTO EN CUESTIÓN EN EL ÚLTIMO AÑO DESDE SU COMPRA. ESTA LIMITACIÓN ES ACUMULATIVA 
Y NO SE VERÁ INCREMENTADA POR LA EXISTENCIA DE MÁS DE UN INCIDENTE O RECLAMACIÓN. LA EMPRESA 
DECLINA TODA RESPONSABILIDAD DE CUALQUIER TIPO DE SUS LICENCIANTES O PROVEEDORES. EN NINGÚN 
CASO LA EMPRESA O SUS LICENCIANTES, FABRICANTES Y PROVEEDORES SERÁN RESPONSABLES DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL, DIRECTO, INDIRECTO, ESPECIAL, PUNITIVO O CONSECUENTE (COMO, ENTRE OTROS, DAÑOS 
POR PÉRDIDA DE BENEFICIOS, NEGOCIO, AHORROS, DATOS O REGISTROS) CAUSADOS POR EL USO, MAL USO O 
INCAPACIDAD DE USO DEL PRODUCTO.
Nada de lo dispuesto en estas condiciones tratará de excluir la responsabilidad que no pueda excluirse en virtud de la 
legislación aplicable. Algunos países, estados o provincias no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales 
o consecuentes ni permiten limitaciones en las garantías, por lo que es posible que ciertas limitaciones o exclusiones 
no se apliquen en su caso. Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y usted puede tener otros derechos 
que varían de un estado a otro o de una provincia a otra. Póngase en contacto con su distribuidor autorizado para 
determinar si se aplica otra garantía.
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Información reglamentaria del producto

Para los clientes de los países de la UE:

Declaración de conformidad simplificada
C&A Marketing Inc. declara por la presente que este producto cumple con los requisitos y disposiciones esenciales de la Directiva de 
Compatibilidad Electromagnética 2014/30/UE, la Directiva de Baja Tensión 2014/35/UE y la Directiva RoHS 2011/65/UE.

			                      

El punto de contacto para asuntos normativos es Global E-commerce Experts, Rijnlanderweg 766 Unit H, 2132 NM Hoofddorp, Netherlands

Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE)

 

Esta marca que aparece en el producto o en su documentación indica que no debe desecharse con otros residuos domésticos al final de su 
vida útil. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminación incontrolada de residuos, le rogamos 
que lo separe de otros tipos de residuos y lo recicle de forma responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos materiales. 
Los usuarios domésticos deben ponerse en contacto con el minorista donde adquirieron este producto, o con su oficina gubernamental 
local, para obtener detalles sobre dónde y cómo pueden llevar este artículo para un reciclaje seguro para el medio ambiente. Los usuarios 
empresariales deben ponerse en contacto con sus proveedores y comprobar los términos y condiciones del contrato de compra. Este 
producto no debe mezclarse con otros residuos comerciales para su eliminación.

Cumplimiento de la directiva RoHS
Este producto cumple con la directiva 2011/65/UE sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en aparatos 
eléctricos y electrónicos. 

Cumplimiento de REACH
El producto de C&A Marketing Inc. cumple con la legislación de Registro, Evaluación, Autorización y Restricción de Sustancias Químicas 
(REACH) de la UE. C&A Marketing Inc. se ha asegurado de que el producto no contiene sustancias químicas peligrosas que supongan un riesgo 
para la salud y la seguridad esenciales del consumidor. Esto se coordina estrechamente en colaboración con nuestros proveedores para 
recopilar la información pertinente y garantizar que el producto cumple con la legislación de la Unión. 
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HP es una marca comercial de HP Inc. o sus filiales, utilizada por C&A Marketing, Inc. bajo licencia de HP Inc.

SD es una marca comercial de SD-3C, LLC.

HDMI, el logotipo HDMI y High-Definition Multimedia Interface son marcas comerciales o marcas registradas de HDMI Licensing, LLC en los 
Estados Unidos y/o en otros países.

Todos los demás productos, nombres de marcas, nombres de empresas y logotipos son marcas comerciales de sus respectivos propietarios, 
se utilizan simplemente para identificar sus respectivos productos y no pretenden connotar ningún patrocinio, respaldo o aprobación.

C&A Marketing, Inc. 114 Tived Lane East, Edison, NJ 08837.

© 2025. Todos los derechos reservados. Fabricado en China. 

Trazabilidad en Europa
REINO UNIDO: Global E-Commerce Experts 
Unit 5 Mountpark, Wide Lane, 
Southampton SO18 2FA UK, 
Tel: 02039 151930 
Email: rp@globalecommexperts.com

UE: Global E-Commerce Experts 
Rijnlanderweg 776 Unit H, 
2132 NM Hoofddorp Países Bajos, 
Tel: +44 2039 151930 
Email: rp@globalecommexperts.com


